


Рабочая программа составлена на основе следующих нормативных документов: 

 

- Примерная рабочая программа среднего общего образования «Итальянский 

язык. Второй иностранный язык» (10-11 класс базовый уровень.) Дорофеева, Н. C. 

Москва, Вентана-Граф, 2017.; 

- Федеральный закон РФ «Об образовании в Российской Федерации», 

2012 г.; (с изменениями и дополнениями); 

-Федеральный государственный образовательный стандарт основного общего 

образования, утвержденный приказом Министерством просвещения РФ 31.05.2021 

г. № 287; 

- Примерной ООП ООО, одобренный решением федерального учебно-

методического объединения по общему образованию (протокол №1/22 от 

18.03.2022 г.); 

- санитарно-эпидемиологические требования к организации 

воспитания и обучения, отдыха и оздоровления детей и молодѐжи СП 2.4.3648-20, 

утверждѐнные постановлением Главного государственного санитарного врача РФ 

от 28.09.2020 г. № 28; 

- санитарные правила и нормы 1.2.3685-21 

«Гигиенические нормативы и требования к обеспечению безопасности и 

безвредности для человека факторов обитания, утверждѐнные постановлением 

Главного государственного санитарного врача РФ от 28.01.2021 г. № 2; 

- характеристика планируемых результатов духовно- нравственного развития, 

воспитания и социализации обучающихся, представленная в Примерной 

программе воспитания (одобрено решением ФУМО от 02.06.2020)  

 

 

 

 

 



 

 ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 

 

 В соответствии с федеральным базисным учебным планом в рамках среднего 

общего образования и в соответствии с учебным планом Горчаковского лицея 

МГИМО данная программа рассчитана на преподавание в 10-11 классах в группах, 

изучавших итальянский язык как второй иностранный на ступени основного 

общего образования, в объеме 2 часов в неделю (68 часов и 66 часов 

соответственно). Изучение иностранных языков является приоритетной задачей 

Горчаковского лицея МГИМО, поэтому для более качественного освоения 

программы учебный план школы выделяет дополнительный час для второго 

иностранного языка. Основной курс по итальянскому языку дополняет 

страноведческий курс в объеме 1 часа в неделю (34 часа для 10 класса, 33 часа для 

11 класса). 

Рабочая программа даѐт представление о целях образования, развития и 

воспитания, обучающихся на средней ступени обязательного общего образования 

средствами учебного предмета «Итальянский язык. Второй иностранный язык», 

определяет обязательную (инвариантную) часть содержания учебного курса по 

итальянскому языку как второму иностранному. Рабочая программа устанавливает 

распределение обязательного предметного содержания по годам обучения; 

предусматривает примерный ресурс учебного времени, выделяемого на изучение 

тем/разделов курса, а также последовательность их изучения с учѐтом 

особенностей структуры итальянского языка и родного (русского) языка 

обучающихся, межпредметных связей итальянского языка с содержанием других 

общеобразовательных предметов, изучаемых в 10-11 классах, а также с учѐтом 

возрастных особенностей обучающихся. 

     Программе принадлежит особое место в системе среднего общего образования и 

воспитания современного школьника в условиях поликультурного и 

многоязычного мира. Так же как и учебный предмет «Иностранный язык», второй 



иностранный язык направлен на формирование коммуникативной культуры 

обучающихся, осознание роли языков как инструмента межличностного и 

межкультурного взаимодействия, способствует их общему речевому развитию, 

воспитанию гражданской идентичности, расширению кругозора, воспитанию 

чувств и эмоций. Изучение второго иностранного языка погружает обучающихся в 

учебную ситуацию многоязычия и диалога культур. Наряду с этим иностранный 

язык выступает инструментом овладения другими предметными областями в сфере 

гуманитарных, математических, естественно-научных и других наук и становится 

важной составляющей базы для общего и специального образования. 

Построение программы имеет нелинейный характер и основано на 

концентрическом принципе. В каждом классе даются новые элементы содержания 

и новые требования. В процессе обучения, освоенные на определѐнном этапе 

грамматические формы и конструкции, повторяются и закрепляются на новом 

лексическом материале и расширяющемся тематическом содержании речи. 

В последние десятилетия наблюдается трансформация взглядов на владение 

иностранным языком, усиление общественных запросов на квалифицированных и 

мобильных людей, способных быстро адаптироваться к изменяющимся 

потребностям общества, овладевать новыми компетенциями. Владение двумя 

иностранными языка обеспечивает, с одной стороны, быстрый доступ к передовым 

международным научным и технологическим достижениям, с другой стороны, 

позволяет общаться с представителями других культур не только на английском 

языке как языке международного общения, но и на других языках, учитывая 

особенности соответствующей культуры и менталитета. Владение двумя 

иностранными языками расширяет возможности образования и самообразования, 

поскольку даѐт доступ к ещѐ одному пласту достижений национальной культуры и 

науки.  Кроме того, владение вторым иностранным языком является неотъемлемой 

частью многих профессий, связанных со взаимодействием с другими культурами: 

специалисты по мировой экономике и международному праву, журналисты, 

культурологи, историки и представители других гуманитарных профессий. 



Следовательно, второй иностранный язык является универсальным предметом, 

который выражают желание изучать современные школьники независимо от 

выбранных ими профильных предметов (математика, история, химия, физика и др). 

Таким образом, владение иностранным языком становится одним из важнейших 

средств социализации и успешной профессиональной деятельности выпускника 

школы. 

Одной из важных особенностей изучения второго иностранного языка является 

опора на сформированные в процессе изучения первого иностранного языка 

коммуникативные умения и сопоставление осваиваемых языковых явлений с 

первым иностранным и русским      языками. 

Исследователями установлено, что процесс изучения второго иностранного языка 

может быть интенсифицирован при следовании следующим принципам: 

принцип комплексности, который актуален не только в отношении 

взаимосвязанного обучения всем видам речевой деятельности через интеграцию 

коммуникативных задач. Данный принцип обеспечивает формирование единой 

мультилингвальной коммуникативной компетенции через учѐт уровня развития 

коммуникативной компетенции в других языках и опору на неѐ; 

сопоставительный принцип, который проявляется через сравнение и сопоставление 

коррелирующих друг с другом языковых явлений родного, первого и второго 

иностранных языков. Реализация этого принципа выступает инструментом 

оптимизации обучения, формирования металингвистического сознания учащихся; 

принцип интенсификации учебного труда учащихся, который продиктован 

необходимостью ускорить учебный процесс и внутренними характеристиками 

овладения вторым иностранным языком, позволяющим это сделать; 

принцип межкультурной направленности обучения, который позволяет расширить 

взгляд на процесс межкультурной коммуникации. В соответствии с этим 

принципом обязательными становятся сопоставительные приѐмы с 

социокультурным материалом, которые помогают, с одной стороны, избежать 



дублирования содержания обучения, а с другой — побуждают к анализу 

социокультурного содержания, рефлексии своей собственной культуры. 

В свете сказанного выше цели иноязычного образования становятся более 

сложными по структуре, формулируются на ценностном когнитивном и 

прагматическом уровнях и соответственно воплощаются в личностных, 

метапредметных/ общеучебных/универсальных и предметных результатах обучения. 

Иностранные языки признаются средством общения и ценным ресурсом личности 

для самореализации и социальной адаптации; инструментом развития умений 

поиска, обработки и использования информации в познавательных целях, одним из 

средств воспитания качеств гражданина, патриота; развития национального 

самосознания, стремления к взаимопониманию между людьми разных стран. 

На прагматическом уровне целью иноязычного образования провозглашено 

формирование коммуникативной компетенции обучающихся в единстве таких еѐ 

составляющих, как речевая, языковая, социокультурная, компенсаторная 

компетенции: 

речевая компетенция  

 развитие коммуникативных умений в четырѐх основных видах речевой 

деятельности (говорении, аудировании, чтении, письме); 

 

языковая компетенция  

овладение новыми языковыми средствами (фонетическими, 

орфографическими, лексическими, грамматическими) в соответствии c 

отобранными темами общения; освоение знаний о языковых явлениях 

изучаемого языка, разных способах выражения мысли в родном и 

иностранном языках. 

 

СОДЕРЖАНИЕ ПРОГРАММЫ 

Коммуникативные умения 



Развитие и совершенствование умения общаться в устной и письменной форме, 

используя рецептивные и продуктивные виды речевой деятельности в рамках 

тематического содержания речи. 

10 – 11 КЛАСС 

Повседневная жизнь  

Домашние обязанности. Покупки. Общение в семье и в школе. Семейные традиции. 

Общение с друзьями и знакомыми. Переписка с друзьями. Школьное образование. 

Внеурочная деятельность. Выпускные экзамены. Система образования в Италии и 

России. Возможности продолжения образования в высшей школе.  

Здоровье  

Здоровый образ жизни, здоровое питание. Обеспечение безопасности жизни.  

Спорт  

Активный отдых. Экстремальные виды спорта.  

Городская и сельская жизнь  

Особенности городской и сельской жизни в России и странах изучаемого языка. 

Городская инфраструктура. Большие и малые города. Сельское хозяйство.  

Научно-технический прогресс  

Прогресс в науке. Космос. Космические исследования. Новые информационные 

технологии.  

Природа и экология  

Природные ресурсы. Возобновляемые источники энергии. Изменение климата и 

глобальное потепление. Знаменитые природные заповедники России и мира.  

Современная молодежь  

Увлечения и интересы. Молодежная мода. Связь с предыдущими поколениями. 

Образовательные поездки. Досуг молодежи: посещение кружков, спортивных 

секций и клубов по интересам. Ценностные ориентиры.  

Профессии  



Современные профессии. Планы на будущее, проблемы выбора профессии. 

Образование и профессии. Особенности выбранной сферы трудовой и 

профессиональной деятельности.  

Страны изучаемого языка  

Географическое положение, климат, население, крупные города, культура, 

традиции, достопримечательности. Путешествие по своей стране и за рубежом. 

Праздники и знаменательные даты в России и странах изучаемого языка. 

Выдающиеся люди, их вклад в науку и мировую культуру. Диалог двух культур: 

русские художники и писатели в Италии, итальянские архитекторы, художники, 

певцы и музыканты в России. Итальянские изобретатели, математики, физики. 

Итальянская мода. Из истории Италии: движение карбонариев, Гарибальди 

и экспедиция тысячников в Сицилию, объединение Италии, государственные 

символы Италии. Современная Италия: эпоха фашизма в Италии, движение 

Сопротивления в Италии, итальянская Конституция, органы власти Итальянского 

государства. Экономика и сельское хозяйство Италии. Экономическое 

сотрудничество между Россией и Италией.  

Иностранные языки  

Изучение иностранных языков. Иностранные языки в профессиональной 

деятельности и для повседневного общения. Выдающиеся личности, повлиявшие на 

развитие культуры и науки России и стран изучаемого языка. Краткие сведения об 

итальянской поэзии и итальянской прозе. Отрывки из современной итальянской 

художественной литературы. Итальянские пословицы и поговорки.  

Средства массовой информации Роль средств массовой информации в жизни 

общества. Средства массовой информации в Италии и России: пресса, телевидение, 

радио, Интернет. Профессия журналиста. Средства общения 

 

Коммуникативные умения  

 

Говорение  



 

Развитие коммуникативных умений диалогической речи, а именно умений вести 

разные виды диалога (диалог этикетного характера, диалог — побуждение к 

действию, диалог-расспрос, диалог — обмен мнениями; комбинированный диалог, 

включающий разные виды диалогов):  

диалог этикетного характера: начинать, поддерживать и заканчивать разговор, 

вежливо переспрашивать; вежливо выражать согласие/отказ; выражать 

благодарность; поздравлять с праздником, выражать пожелания и вежливо 

реагировать на поздравление;  

диалог  — побуждение к  действию: обращаться с  просьбой, вежливо 

соглашаться/не соглашаться выполнить просьбу; давать совет и  принимать/не 

принимать совет; приглашать собеседника к  совместной деятельности, вежливо 

соглашаться/не соглашаться на предложение собеседника, объясняя причину своего 

решения; диалог-расспрос: сообщать фактическую информацию, отвечая на вопросы 

разных видов; выражать своѐ отношение к  обсуждаемым фактам и  событиям; 

запрашивать интересующую информацию; переходить с  позиции спрашивающего 

на позицию отвечающего и  наоборот; брать/давать интервью;  

диалог — обмен мнениями: выражать свою точку зрения и обосновывать еѐ, 

высказывать своѐ согласие/несогласие с точкой зрения собеседника, выражать 

сомнение, давать эмоциональную оценку обсуждаемым событиям (восхищение, 

удивление, радость, огорчение и  т.  д.).  

Названные умения диалогической речи совершенствуются в стандартных ситуациях 

неофициального и официального общения в рамках тематического содержания речи 

10 - 11 класса с опорой на речевые ситуации и/или иллюстрации, фотографии, 

таблицы, диаграммы с соблюдением норм речевого этикета, принятых в 

стране/странах изучаемого языка, при необходимости уточняя и переспрашивая 

собеседника. Объѐм диалога — до 9 реплик со стороны каждого собеседника.  

 

Развитие коммуникативных умений монологической речи:  



создание устных связных монологических высказываний с использованием 

основных коммуникативных типов речи: описание (предмета, местности, внешности 

и одежды человека), характеристика (черты характера реального человека или 

литературного персонажа);  

повествование/сообщение;  

рассуждение.  

Данные умения монологической речи развиваются в рамках тематического 

содержания речи с опорой на ключевые слова, план и/или иллюстрации, фотографии, 

таблицы, диаграммы и без опоры;  

пересказ основного содержания прочитанного/прослушанного текста без опоры на 

ключевые слова, план с выражением своего отношения к событиям и фактам, 

изложенным в тексте;  

устное представление (презентация) результатов выполненной проектной работы. 

Объѐм монологического высказывания — 14—15 фраз.  

 

Аудирование  

 

Развитие коммуникативных умений аудирования: понимание на слух аутентичных 

текстов, содержащих отдельные неизученные языковые явления, с использованием 

языковой и контекстуальной догадки, с разной глубиной проникновения в их 

содержание в зависимости от поставленной коммуникативной задачи: с пониманием 

основного содержания; с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой 

информации. Аудирование с пониманием основного содержания текста 

предполагает умение определять основную тему/идею и главные факты/события в 

воспринимаемом на слух тексте, отделять главную информацию от второстепенной, 

прогнозировать содержание текста по началу сообщения; игнорировать незнакомые 

слова, несущественные для понимания основного содержания. Аудирование с 

пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации предполагает 

умение выделять данную информацию, представленную в эксплицитной (явной) 



форме, в воспринимаемом на слух тексте. Тексты для аудирования: диалог (беседа), 

интервью, высказывания собеседников в ситуациях повседневного общения, рассказ, 

сообщение информационного характера, объявление. Языковая сложность текстов 

для аудирования должна приближаться к пороговому уровню (В1 — пороговый 

уровень по общеевропейской шкале). Время звучания текста/текстов для 

аудирования — до 2,5 минуты. 

 

 Смысловое чтение 

 

 Развитие умений читать про себя и понимать с использованием языковой и 

контекстуальной догадки аутентичные тексты разных жанров и стилей, содержащие 

отдельные неизученные языковые явления, с разной глубиной проникновения в их 

содержание в зависимости от поставленной коммуникативной задачи: с пониманием 

основного содержания; с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой 

информации; с полным пониманием содержания текста.  

Чтение с пониманием основного содержания текста предполагает умения: 

определять тему/основную мысль, выделять главные факты/события (опуская 

второстепенные); понимать структурно-смысловые связи в тексте; прогнозировать 

содержание текста по заголовку/началу текста; определять логическую 

последовательность главных фактов, событий; игнорировать незнакомые слова, 

несущественные для понимания основного содержания.  

Чтение с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации 

предполагает умение находить прочитанном тексте и понимать данную 

информацию, представленную в эксплицитной (явной) и имплицитной форме 

(неявной) форме; оценивать найденную информацию с точки зрения еѐ значимости 

для решения коммуникативной задачи. В ходе чтения с полным пониманием 

аутентичных текстов, содержащих отдельные неизученные языковые явления, 

формируются и развиваются умения полно и точно понимать текст на основе его 

информационной переработки (смыслового и структурного анализа отдельных 



частей текста, выборочного перевода); устанавливать причинно-следственную 

взаимосвязь изложенных в тексте фактов и событий. Чтение несплошных текстов 

(таблиц, диаграмм, графиков и т. д.) и понимание представленной в них 

информации. Тексты для чтения: диалог (беседа), интервью, рассказ, отрывок из 

художественного произведения, статья научно-популярного характера, сообщение 

информационного характера, объявление, памятка, инструкция, электронное 

сообщение личного характера, стихотворение. Языковая сложность текстов для 

чтения должна приближаться к пороговому уровню (В1 — пороговый уровень по 

общеевропейской шкале). Объѐм текста/текстов для чтения — 600—800 слов.  

 

Письменная речь  

 

Развитие умений письменной речи: заполнение анкет и формуляров в соответствии с 

нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка; написание резюме (CV) с 

сообщением основных сведений о себе в соответствии с нормами, принятыми в 

стране/странах изучаемого языка; написание электронного сообщения личного 

характера в соответствии с нормами неофициального общения, принятыми в 

стране/странах изучаемого языка. Объѐм сообщения — до 140 слов; создание 

небольшого письменного высказывания (рассказа, сочинения, статьи и т. д.) с опорой 

на образец, план, иллюстрацию, таблицу, диаграмму, прочитанный/прослушанный 

текст. Объѐм письменного высказывания — до 180 слов; заполнение таблицы: 

краткая фиксация содержания прочитанного/прослушанного текста или дополнение 

информации в таблице; письменное предоставление результатов выполненной 

проектной работы, в том числе в форме презентации. Объѐм — до 180 слов.  

Языковые знания и навыки 

 Фонетическая сторона речи  

 

Различение на слух и адекватное (без ошибок, ведущих к сбою в коммуникации) 

произношение слов с соблюдением правильного ударения и фраз/предложений с 



соблюдением основных ритмико-интонационных особенностей, в том числе правила 

отсутствия фразового ударения на служебных словах. Чтение вслух аутентичных 

текстов, построенных в основном на изученном языковом материале, с соблюдением 

правил чтения и соответствующей интонацией, демонстрирующее понимание текста. 

Тексты для чтения вслух: сообщение информационного характера, отрывок из статьи 

научно-популярного характера, рассказ, диалог (беседа), интервью. Объѐм текста для 

чтения вслух — до 150 слов.  

 

Орфография и пунктуация  

 

Правильное написание изученных слов. Правильная расстановка знаков препинания 

в письменных высказываниях: запятой при перечислении, и обращении; точки, 

вопросительного, восклицательного знака в конце предложения, отсутствие точки 

после заголовка. Пунктуационно правильное в соответствии с нормами речевого 

этикета, принятыми в стране/странах изучаемого языка, оформление электронного 

сообщения личного характера: постановка запятой после обращения и  точку после 

выражения надежды на дальнейший контакт; отсутствие запятой после 

завершающей фразы; отсутствие точки после подписи.  

 

Лексическая сторона речи 

 

 Распознавание в звучащем и письменном тексте и употребление в устной и 

письменной речи лексических единиц (слов, в том числе многозначных; фразовых 

глаголов; словосочетаний; речевых клише; средств логической связи), 

обслуживающих ситуации общения в рамках тематического содержания речи, с 

соблюдением существующей в итальянском языке нормы лексической сочетаемости. 

Объѐм — 1400 лексических единиц для продуктивного использования (включая 1100 

лексических единиц, изученных ранее) и 1500 лексических единиц для рецептивного 

усвоения (включая 1400 лексических единиц продуктивного минимума).  



Использование для пересказа различных глаголов для передачи косвенной речи 

(afferma che…; insiste che…; ritiene che…; sostiene di…);  

Знание основных способов словообразования (аффиксация, словосложение, 

конверсия) и уметь использовать их в речи;  

Многозначные лексические единицы. Синонимы. Антонимы. Интернациональные 

слова. Сокращения и аббревиатуры. Различные средства связи для обеспечения 

целостности и логичности устного/письменного высказывания.  

 

Грамматическая сторона речи 

 

 Распознавание в звучащем и письменном тексте и употребление в устной и 

письменной речи изученных морфологических форм и синтаксических конструкций 

итальянского языка. Различные коммуникативные типы предложений: 

повествовательные (утвердительные, отрицательные), вопросительные (общий, 

специальный, альтернативный вопросы), побудительные (в утвердительной и 

отрицательной форме).  

— употреблять в речи все формы артикля и случаи опущения артикля для передачи 

нюансов;  

— понимать все формы ударных и безударных местоимений, местоименных и 

наречных частиц ci/vi, ne и их место в итальянском предложении, употреблять их в 

речи;  

— знать и употреблять в речи все способы образования наречий в итальянском 

языке;  

— использовать в речи широкий спектр глаголов и прилагательных с учетом их 

управления;  

— употреблять в речи все формы страдательного залога;  

— употреблять в речи сложное дополнение (Accusativo con l’Infinito); 

 — использовать в речи широкий спектр союзов для выражения противопоставления, 

сравнения, временных и прочих обстоятельственных явлений в сложных 



предложениях итальянского языка;  

— понимать особенности спряжения и употребления в речи идиоматизированных 

глаголов с безударными местоимениями ne, si, la, ne;  

— использовать в речи безличные формы глагола (si fa, ci si alza, si è sani e forti…);  

— использовать в речи обороты с неличными формами глагола (Infinito, Gerundio, 

Participio);  

— использовать в речи разные способы выражения модальности (Congiuntivo, 

Condizionale, Futuro Modale);   

— использовать в речи разные формы условного предложения (Periodo Ipotetico);  

— использовать в речи выделительные конструкции (Messa in rilievo);  

— распознавать и употреблять в речи основные морфологические формы и 

синтаксические конструкции итальянского языка;  

— понимать основные различия систем итальянского и русского/ родного языков 

 

Социокультурные знания и умения  

 

Осуществление межличностного и межкультурного общения с использованием 

знаний о национально-культурных особенностях своей страны и страны/стран 

изучаемого языка и основных социокультурных элементов речевого поведенческого 

этикета в италоязычной среде в рамках тематического содержания 10 -11 класса. 

Знание и использование в устной и письменной речи наиболее употребительной 

тематической фоновой лексики и реалий родной страны и страны/стран изучаемого 

языка при изучении тем: государственное устройство, система образования, 

страницы истории, национальные и популярные праздники, проведение досуга, 

этикетные особенности общения и т. д. Владение основными сведениями о 

социокультурном портрете и культурном наследии стран, говорящих на итальянском 

языке. Понимание речевых различий в ситуациях официального и неофициального 

общения в рамках тематического содержания речи и использование лексико-

грамматических средств с их учѐтом. Развитие умения представлять родную 



страну/малую родину и страну/страны изучаемого языка (культурные явления и 

события; достопримечательности; выдающиеся люди).  

 

Компенсаторные умения  

Овладение компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя в 

коммуникации, а также в условиях дефицита языковых средств использовать 

различные приемы переработки информации: при говорении — переспрос; при 

говорении и письме — описание/перифраз/толкование; при чтении и аудировании — 

языковую и контекстуальную догадку. Развитие умения игнорировать информацию, 

не являющуюся необходимой, для понимания основного содержания 

прочитанного/прослушанного текста или для нахождения в тексте запрашиваемой 

информации. 

 

 

ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА  

«ИТАЛЬЯНСКИЙ ЯЗЫК. ВТОРОЙ ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК.»  

 

ЛИЧНОСТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ  

 

Личностные результаты освоения программы среднего общего образования 

достигаются в  единстве учебной и  воспитательной деятельности организации в  

соответствии с  традиционными российскими социокультурными, историческими и 

духовно-нравственными ценностями, принятыми в обществе правилами и  нормами 

поведения, и  способствуют процессам самопознания, самовоспитания и саморазвития, 

развития внутренней позиции личности, патриотизма, гражданственности, уважения к  

памяти защитников Отечества и  подвигам Героев Отечества, закону и правопорядку, 

человеку труда и старшему поколению, взаимного уважения, бережного отношения к  

культурному наследию и  традициям многонационального народа Российской 

Федерации, природе и  окружающей среде. Личностные результаты освоения 



обучающимися Примерной рабочей программы среднего общего образования по 

второму иностранному (итальянскому) языку должны отражать готовность и  

способность обучающихся руководствоваться сформированной внутренней позицией 

личности, системой ценностных ориентаций, позитивных внутренних убеждений, 

соответствующих традиционным ценностям российского общества, расширение 

жизненного опыта и опыта деятельности в процессе реализации основных 

направлений воспитательной деятельности, в  том числе в части:  

1. Гражданского воспитания: сформированность гражданской позиции 

обучающегося как активного и  ответственного члена российского общества; 

осознание своих конституционных прав и обязанностей, уважение закона и  

правопорядка; принятие традиционных национальных, общечеловеческих 

гуманистических и  демократических ценностей; готовность противостоять идеологии 

экстремизма, национализма, ксенофобии, дискриминации по социальным, 

религиозным, расовым, национальным признакам; готовность вести совместную 

деятельность в интересах гражданского общества, участвовать в  самоуправлении в  

школе и  детско-юношеских организациях; умение взаимодействовать с социальными 

институтами в соответствии с  их функциями и назначением; готовность к  

гуманитарной и  волонтѐрской деятельности.  

2. Патриотического воспитания: сформированность российской гражданской 

идентичности, патриотизма, уважения к  своему народу, чувства ответственности 

перед Родиной, гордости за свой край, свою Родину, свой язык и  культуру, прошлое и  

настоящее многонационального народа России; ценностное отношение к 

государственным символам, историческому и  природному наследию, памятникам, 

традициям народов России и  страны/стран, говорящих на итальянском языке; 

достижениям России и  страны/стран изучаемого языка в  науке, искусстве, спорте, 

технологиях, труде; идейная убеждѐнность, готовность к служению и защите 

Отечества, ответственность за его судьбу.  

3. Духовно-нравственного воспитания: осознание духовных ценностей российского 

народа; сформированность нравственного сознания, этического поведения; 



способность оценивать ситуацию и принимать осознанные решения, ориентируясь на 

морально-нравственные нормы и ценности; осознание личного вклада в построение 

устойчивого будущего; ответственное отношение к своим родителям, созданию семьи 

на основе осознанного принятия ценностей семейной жизни в соответствии с 

традициями народов России. 

 4. Эстетического воспитания: эстетическое отношение к  миру, включая эстетику 

быта, научного и  технического творчества, спорта, труда, общественных отношений; 

способность воспринимать различные виды искусства, традиции и  творчество своего 

и  других народов, приобщаться к  ценностям мировой культуры через источники 

информации на иностранном (итальянском) языке, ощущать эмоциональное 

воздействие искусства; убеждѐнность в  значимости для личности и  общества 

отечественного и  мирового искусства, этнических культурных традиций и народного 

творчества; стремление к  лучшему осознанию культуры своего народа и  готовность 

содействовать ознакомлению с  ней представителей других стран; готовность к  

самовыражению в  разных видах искусства, стремление проявлять качества 

творческой личности.  

5. Физического воспитания: сформированность здорового и безопасного образа 

жизни, ответственного отношения к своему здоровью; потребность в физическом 

совершенствовании, занятиях спортивно-оздоровительной деятельностью; активное 

неприятие вредных привычек и иных форм причинения вреда физическому и 

психическому здоровью.  

6. Трудового воспитания: готовность к труду, осознание ценности мастерства, 

трудолюбие; готовность к  активной деятельности технологической и  социальной 

направленности, способность инициировать, планировать и  самостоятельно 

выполнять такую деятельность; интерес к  различным сферам профессиональной 

деятельности, умение совершать осознанный выбор будущей профессии и  

реализовывать собственные жизненные планы, осознание возможностей 

самореализации средствами второго иностранного (итальянского) языка; готовность и  

способность к  образованию и  самообразованию на протяжении всей жизни, в  том 



числе с  использованием изучаемого второго иностранного (итальянского) языка.  

7. Экологического воспитания: сформированность экологической культуры, 

понимание влияния социально-экономических процессов на состояние природной и  

социальной среды, осознание глобального характера экологических проблем; 

планирование и осуществление действий в окружающей среде на основе знания целей 

устойчивого развития человечества; активное неприятие действий, приносящих вред 

окружающей среде; умение прогнозировать неблагоприятные экологические 

последствия предпринимаемых действий, предотвращать их; расширение опыта 

деятельности экологической направленности.  

8. Ценности научного познания: сформированность мировоззрения, 

соответствующего современному уровню развития науки и  общественной практики, 

основанного на диалоге культур, способствующего осознанию своего места в  

поликультурном мире; совершенствование языковой и  читательской культуры как 

средства взаимодействия между людьми и познания мира; осознание ценности 

научной деятельности, готовность осуществлять проектную и исследовательскую 

деятельность индивидуально и в группе, в том числе с использованием изучаемого 

(итальянского) языка.  

В процессе достижения личностных результатов освоения обучающимися Примерной 

рабочей программы среднего общего образования по второму иностранному 

(итальянскому) языку у обучающихся совершенствуется эмоциональный интеллект, 

предполагающий сформированность: самосознания, включающего способность 

понимать своѐ эмоциональное состояние, видеть направления развития собственной 

эмоциональной сферы, быть уверенным в  себе; саморегулирования, включающего 

самоконтроль, умение принимать ответственность за своѐ поведение, способность 

адаптироваться к  эмоциональным изменениям и  проявлять гибкость, быть открытым 

новому; внутренней мотивации, включающей стремление к  достижению цели и 

успеху, оптимизм, инициативность, умение действовать, исходя из своих 

возможностей; эмпатии, включающей способность понимать эмоциональное 

состояние других, учитывать его при осуществлении коммуникации, способность к  



сочувствию и  сопереживанию; социальных навыков, включающих способность 

выстраивать отношения с другими людьми, в том числе с представителями 

страны/стран второго иностранного (итальянского) языка, заботиться, проявлять 

интерес и разрешать конфликты.  

 

МЕТАПРЕДМЕТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ  

 

Метапредметные результаты освоения Примерной рабочей программы по второму 

иностранному (итальянскому) языку для среднего общего образования должны 

отражать: Овладение универсальными учебными познавательными действиями: 

 1) базовые логические действия: самостоятельно формулировать и  актуализировать 

проблему, рассматривать еѐ всесторонне; устанавливать существенный признак или 

основания для сравнения, классификации и  обобщения языковых единиц и  языковых 

явлений итальянского языка; определять цели деятельности, задавать параметры и 

критерии их достижения; выявлять закономерности в  языковых явлениях 

итальянского языка; разрабатывать план решения проблемы с  учѐтом анализа 

имеющихся материальных и нематериальных ресурсов; вносить коррективы в  

деятельность, оценивать соответствие результатов целям, оценивать риски 

последствий деятельности; координировать и  выполнять работу в  условиях 

реального, виртуального и  комбинированного взаимодействия; развивать креативное 

мышление при решении жизненных проблем;  

2) базовые исследовательские действия: владеть навыками учебно-

исследовательской и проектной деятельности с использованием итальянского языка, 

навыками разрешения проблем; способностью и готовностью к самостоятельному 

поиску методов решения практических задач, применению различных методов 

познания; владеть видами деятельности по получению нового знания, его 

интерпретации, преобразованию и  применению в  различных учебных ситуациях, в  

том числе при создании учебных и  социальных проектов; владеть научной 

лингвистической терминологией и  ключевыми понятиями; ставить и  формулировать 



собственные задачи в  образовательной деятельности и жизненных ситуациях; 

выявлять причинно-следственные связи и  актуализировать задачу, выдвигать 

гипотезу еѐ решения, находить аргументы для доказательства своих утверждений, 

задавать параметры и  критерии решения; анализировать полученные в  ходе решения 

задачи результаты, критически оценивать их достоверность, прогнозировать 

изменение в  новых условиях; давать оценку новым ситуациям, оценивать 

приобретѐнный опыт; осуществлять целенаправленный поиск переноса средств и  

способов действия в профессиональную среду; уметь переносить знания в  

познавательную и  практическую области жизнедеятельности; уметь интегрировать 

знания из разных предметных областей; выдвигать новые идеи, предлагать 

оригинальные подходы и  решения; ставить проблемы и  задачи, допускающие 

альтернативные решения;  

3) работа с информацией: владеть навыками получения информации из источников 

разных типов, в  том числе на иностранном (итальянском) языке, самостоятельно 

осуществлять поиск, анализ, систематизацию и  интерпретацию информации 

различных видов и  форм представления; создавать тексты на иностранном 

(итальянском) языке в  различных форматах с учѐтом назначения информации и 

целевой аудитории, выбирая оптимальную форму представления и  визуализации 

(текст, таблица, схема, диаграмма и  т. д.); оценивать достоверность информации, еѐ 

соответствие морально-этическим нормам; использовать средства информационных и  

коммуникационных технологий в  решении когнитивных, коммуникативных и  

организационных задач с  соблюдением требований эргономики, техники 

безопасности, гигиены, ресурсосбережения, правовых и  этических норм, норм 

информационной безопасности; владеть навыками распознавания и  защиты 

информации, информационной безопасности личности.  

Овладение универсальными коммуникативными действиями:  

1) общение: осуществлять коммуникации во всех сферах жизни; распознавать 

невербальные средства общения, понимать значение социальных знаков, распознавать 

предпосылки конфликтных ситуаций и смягчать конфликты; владеть различными 



способами общения и взаимодействия, в том числе на втором иностранном 

(итальянском) языке; аргументированно вести диалог и полилог, уметь смягчать 

конфликтные ситуации; развѐрнуто и логично излагать свою точку зрения с 

использованием адекватных языковых средств;  

2) совместная деятельность: понимать и  использовать преимущества командной и  

индивидуальной работы; выбирать тематику и  методы совместных действий с  учѐтом 

общих интересов и  возможностей каждого члена коллектива; принимать цели 

совместной деятельности, организовывать и координировать действия по еѐ 

достижению: составлять план действий, распределять роли с  учѐтом мнений 

участников, обсуждать результаты совместной работы; оценивать качество своего 

вклада и  каждого участника команды в  общий результат по разработанным 

критериям; предлагать новые проекты, оценивать идеи с позиции новизны, 

оригинальности, практической значимости.  

Овладение универсальными регулятивными действиями:  

1) самоорганизация: самостоятельно осуществлять познавательную деятельность, 

выявлять проблемы, ставить и  формулировать собственные задачи в  образовательной 

деятельности и  жизненных ситуациях; самостоятельно составлять план решения 

проблемы с учѐтом имеющихся ресурсов, собственных возможностей и  

предпочтений; давать оценку новым ситуациям; делать осознанный выбор, 

аргументировать его, брать ответственность за решение; оценивать приобретѐнный 

опыт; способствовать формированию и  проявлению широкой эрудиции в  разных 

областях знаний, постоянно повышать свой образовательный и культурный уровень;  

2) самоконтроль: давать оценку новым ситуациям; владеть навыками познавательной 

рефлексии как осознания совершаемых действий и  мыслительных процессов, их 

результатов и  оснований; использовать приѐмы рефлексии для оценки ситуации, 

выбора верного решения; оценивать соответствие создаваемого устного/письменного 

текста на итальянском языке выполняемой коммуникативной задаче; вносить 

коррективы в  созданный речевой продукт в  случае необходимости; уметь оценивать 

риски и  своевременно принимать решения по их снижению; принимать мотивы и 



аргументы других при анализе результатов деятельности;  

3) принятие себя и других: принимать себя, понимая свои недостатки и достоинства; 

принимать мотивы и аргументы других при анализе результатов деятельности; 

признавать своѐ право и право других на ошибки; развивать способность понимать 

мир с позиции другого человека.  

 

ПРЕДМЕТНЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ  

 

Предметные результаты по учебному предмету «Итальянский язык. Второй 

иностранный язык. Базовый уровень» ориентированы на применение знаний, умений и 

навыков в учебных ситуациях и реальных жизненных условиях, должны отражать 

сформированность иноязычной коммуникативной компетенции на уровне, 

приближающемся к пороговому, в совокупности еѐ составляющих — речевой, 

языковой, социокультурной, компенсаторной, метапредметной. 

  

 

10 – 11  КЛАСС 

 1) владеть основными видами речевой деятельности: говорение: вести разные виды 

диалога (диалог этикетного характера, диалог — побуждение к действию, диалог-

расспрос, диалог — обмен мнениями; комбинированный диалог); в стандартных 

ситуациях неофициального и  официального общения в  рамках отобранного 

тематического содержания речи с  вербальными и/или зрительными опорами с  

соблюдением норм речевого этикета, принятых в  стране/странах изучаемого языка (до 

7  реплик со стороны каждого собеседника); создавать устные связные 

монологические высказывания (описание/характеристика, повествование/сообщение, 

рассуждение) с  изложением своего мнения и  краткой аргументацией с  вербальными 

и/или зрительными опорами или без опор в  рамках отобранного тематического 

содержания речи; излагать основное содержание прочитанного/прослушанного текста 

с выражением своего отношения без вербальных опор (объѐм монологического 



высказывания  — 14—15  фраз; устно излагать результаты выполненной проектной 

работы (объѐм  — 14—15  фраз);  

аудирование: воспринимать на слух и понимать аутентичные тексты, содержащие 

отдельные неизученные языковые явления, с разной глубиной проникновения в 

содержание текста: с пониманием основного содержания, с пониманием нужной/ 

интересующей/запрашиваемой информации (время звучания текста/текстов для 

аудирования — до 2,5 минуты);  

 смысловое чтение: читать про себя и понимать несложные аутентичные тексты 

разного вида, жанра и стиля, содержащие отдельные неизученные языковые явления, с 

различной глубиной проникновения в содержание текста: с пониманием основного 

содержания, с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации, с  

полным пониманием прочитанного (объѐм текста/текстов для чтения  — 600—800  

слов); читать про себя несплошные тексты (таблицы, диаграммы, графики) и  

понимать представленную в них информацию;  

письменная речь: заполнять анкеты и формуляры, сообщая о себе основные сведения, 

в соответствии с нормами, принятыми в  стране/странах изучаемого языка; писать 

резюме (CV) с  сообщением основных сведений о  себе в  соответствии с  нормами, 

принятыми в стране/странах изучаемого языка; писать электронное сообщение 

личного характера, соблюдая речевой этикет, принятый в  стране/странах изучаемого 

языка (объѐм сообщения — до 140 слов); создавать письменные высказывания с 

опорой на образец, план, картинку, таблицу, диаграммы, прочитанный/прослушанный 

текст (объѐм высказывания — до 180  слов); заполнять таблицу, кратко фиксируя 

содержание прочитанного/прослушанного текста или дополняя информацию в  

таблице; письменно представлять результаты выполненной проектной работы (объѐм  

— до 180  слов);  

2) владеть фонетическими навыками: различать на слух и  адекватно, без ошибок, 

ведущих к  сбою коммуникации, произносить слова с  правильным ударением и  

фразы с  соблюдением их ритмико-интонационных особенностей, в  том числе 

применять правило отсутствия фразового ударения на служебных словах; 



выразительно читать вслух небольшие тексты объѐмом до 150 слов, построенные на 

изученном языковом материале, с  соблюдением правил чтения и  соответствующей 

интонацией, демонстрируя понимание содержания текста; владеть орфографическими 

навыками: правильно писать изученные слова; владеть пунктуационными навыками: 

использовать запятую при перечислении и  обращении; точку, вопросительный и  

восклицательный знаки; не ставить точку после заголовка; пунктуационно правильно 

оформлять прямую речь; пунктуационно правильно оформлять электронное 

сообщение личного характера; 3) распознавать в  звучащем и  письменном тексте 1500  

лексических единиц (слов, фразовых глаголов, словосочетаний, речевых клише, 

средств логической связи) и правильно употреблять в  устной и  письменной речи 1400  

лексических единиц, обслуживающих ситуации общения в  рамках тематического 

содержания речи, с  соблюдением существующей в  итальянском языке нормы 

лексической сочетаемости;  

распознавать и употреблять в устной и письменной речи родственные слова, 

образованные с использованием аффиксации; 

— узнавать и употреблять в речи широкий спектр названий и имен собственных в 

рамках интересующей тематики;  

— использовать термины из области грамматики, лексикологии, синтаксиса;  

— узнавать и употреблять в письменном и звучащем тексте специальную 

терминологию по интересуемой тематике; 

распознавать и употреблять в устной и письменной речи, изученные многозначные 

лексические единицы, синонимы, антонимы, интернациональные слова; сокращения и 

аббревиатуры; распознавать и употреблять в устной и письменной речи различные 

средства связи для обеспечения целостности и логичности устного/письменного 

высказывания; 

 4) знать и понимать особенности структуры простых и сложных предложений и 

различных коммуникативных типов предложений итальянского языка; распознавать в 

звучащем и письменном тексте и употреблять в устной и письменной речи:  

—все формы артикля и случаи опущения артикля для передачи нюансов;  



—все формы ударных и безударных местоимений, местоименных и наречных частиц 

ci/vi, ne и их место в итальянском предложении;  

—все способы образования наречий в итальянском языке;  

—широкий спектр глаголов и прилагательных с учетом их управления;  

—все формы страдательного залога;  

—сложное дополнение (Accusativo con l’Infinito);  

—союзы malgrado che, nonostante che, ovunque, benché, affinché, prima che и другие, 

вводящие обстоятельственные предложения с Congiuntivo;  

— особенности спряжения и употребления в речи идиоматизированных глаголов с 

безударными местоимениями ne, si, la, ne;  

— безличные формы глагола (si fa, ci si alza, si è sani e forti…);  

—обороты с неличными формами глагола (Infinito, Gerundio, Participio);  

—разные способы выражения модальности (Congiuntivo, Condizionale, Futuro Modale);  

— использовать в речи разные формы условного предложения (Periodo Ipotetico);  

—выделительные конструкции (Messa in rilievo);  

—косвенную речь в утвердительных, вопросительных и отрицательных предложениях 

в плане настоящего и прошедшего;  

—косвенный вопрос в плане настоящего и прошедшего. 

 5) владеть социокультурными знаниями и  умениями: знать/понимать речевые 

различия в  ситуациях официального и неофициального общения в рамках 

тематического содержания речи и использовать лексико-грамматические средства с  

учѐтом этих различий; знать/понимать и  использовать в  устной и  письменной речи 

наиболее употребительную тематическую фоновую лексику и реалии страны/стран 

изучаемого языка (государственное устройство, система образования, страницы 

истории, основные праздники, этикетные особенности общения и  т. д.); иметь базовые 

знания о  социокультурном портрете и  культурном наследии родной страны и  

страны/ стран изучаемого языка; представлять родную страну и  еѐ культуру на 

иностранном языке; проявлять уважение к  иной культуре; соблюдать нормы 

вежливости в  межкультурном общении; 



 6) владеть компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя в 

коммуникации, а также в условиях дефицита языковых средств: использовать 

различные приемы переработки информации: при говорении — переспрос; при 

говорении и письме — описание/перифраз/толкование; при чтении и аудировании — 

языковую и контекстуальную догадку;  

7) владеть метапредметными умениями, позволяющими совершенствовать учебную 

деятельность по овладению иностранным языком; сравнивать, классифицировать, 

систематизи1ровать и  обобщать по существенным признакам изученные языковые 

явления (лексические и  грамматические); использовать иноязычные словари и  

справочники, в  том числе информационно-справочные системы в электронной форме; 

участвовать в  учебно-исследовательской, проектной деятельности предметного и  

межпредметного характера с  использованием материалов на итальянском языке и  

применением ИКТ; соблюдать правила информационной безопасности в  ситуациях 

повседневной жизни и  при работе в  Интернете



 

Тематическое планирование 

10 класс 

(68 часов -2 часа в неделю) 

 

Кол-

во 

урок

ов, ч 

Тема раздела Языковые средства Электронные 

образовательные 

ресурсы 

1 2 3 4 

(9 ч) 

1 

2 

UNITÀ 1 

Benvenuti alle 

superiori 

Lezioni 1—5  

Резервный 

урок (1 ч) 

Контрольная 

работа (Unità 1) 

(2 ч) 

1. Тематический словарь: школа, 

образование. 

2. Infinito Presente, Infinito Passato. Infinito 

Passato с предлогом dopo.  

3. Тематический словарь: внеурочные 

мероприятия.  

4. Инфинитивные обороты с союзами 

prima di, invece di. Номинативные 

конструкции со словом niente.  

5. Образование наречий с суффиксом -

mente.  

6. Образование наречий с помощью 

предлогов di, in, con, a, per + 

существительное.  

7. Формы и времена изъявительного 

наклонения (повторение).  

8. Нестандартные формы рода и числа 

имен существительных. 

9. Выбор вспомогательного глагола в 

сложных временах. Gerundio Presente.  

10. Двойные местоимения. Относительное 

местоимение quale 

 

https://www.youtube.c

om/watch?v=39eLXY

sNULk 

 

9 

1 

2 

UNITÀ 2 

Risorgimento 

Lezioni 1—5 

(9 ч) 

Резервный 

урок (1 ч) 

Контрольная 

работа (Unità 2) 

(2 ч) 

1. Тематический словарь: борьба за 

объединение Италии, Рисорджименто. 

Presente Storico.  

2. Порядковые и количественные 

числительные (повторение).  

3. Идиоматические глаголы с 

местоименными частицами ci, ne, la, le. 

Идиоматический глагол farcela.  

4. Формы и времена изъявительного 

наклонения (повторение).  

5. Множественное число 

существительных, заканчивающихся на 

-cia, -gia.  

6. Опущение артикля в конструкции с 

именным сказуемым.  

7. Субстантивированные числительные.  

8. Перевод прямой речи в косвенную.  

9. Устойчивые выражения с глаголом fare.  

10. Управление глаголов. Выделительные 

конструкции с глаголом essere 

https://www.youtube.c

om/watch?v=XlNFJP

B-1CA 

 

8  UNITÀ 3  Il 1. Тематический словарь: обозначение https://www.youtube.c

https://www.youtube.com/watch?v=39eLXYsNULk
https://www.youtube.com/watch?v=39eLXYsNULk
https://www.youtube.com/watch?v=39eLXYsNULk
https://www.youtube.com/watch?v=XlNFJPB-1CA
https://www.youtube.com/watch?v=XlNFJPB-1CA
https://www.youtube.com/watch?v=XlNFJPB-1CA
https://www.youtube.com/watch?v=o0pokoiDquY


1 

2 

 

mondo dei 

colori Lezioni 

1—6 (8 ч) 

Резервный 

урок (1 ч) 

Контрольная 

работа (Unità 3) 

(2 ч) 

 

цвета в итальянском языке.  

2. Идиоматический глагол andarsene. 

Формы повелительного наклонения 

глагола andarsene.  

3. Причастные конструкции. 

4. Сослагательное наклонение настоящего 

времени (Congiuntivo Presente). 

Употребление Congiuntivo Presente 

придаточных подлежащих и 

дополнительных.  

5. Каузативные конструкции. 

6. Тематический словарь: живопись.  

7. Об употреблении Passato Remoto и 

Presente Storico.  

8. Тематический словарь: мода в Италии.  

9. Употребление предлога da 

om/watch?v=o0pokoi

DquY 

 

8 

1 

2 

 

UNITÀ 4 Il 

giornale italiano 

Lezioni 1—6 

(8 ч) 

Резервный 

урок (1 ч) 

Контрольная 

работа (Unità 4) 

(2 ч) 

 

1. Тематический словарь: средства 

массовой информации (газеты, 

журналы, радио, ТВ, Интернет).  

2. Времена изъявительного наклонения 

(повторение).  

3. Si безличных и страдательных форм 

глагола.  

4. Congiuntivo Presente глаголов avere, 

essere, dare, stare, sapere. 

5. Congiuntivo Presente в придаточных 

определительных.  

6. Причастия настоящего и прошедшего 

времени. 

7. Устойчивые словосочетания с 

предлогом di без артикля.  

8. Простые, составные и артикулируемые 

предлоги в итальянском языке.  

9. Наречия с суффиксом -mente 

(повторение) 

https://www.youtube.c

om/watch?v=XINnJEf

rJN0 

 

9  

1 

2 

UNITÀ 5 

Dialogo tra le 

due culture 

Lezioni 1—6 

(9 ч) 

Резервный 

урок (1 ч) 

Контрольная 

работа (Unità 5) 

(2 ч) 

1. Обозначение века в итальянском языке. 

Тематический словарь: исторические 

памятники в Москве и Петербурге, 

построенные итальянскими 

архитекторами.  

2. Тематический словарь: русские 

писатели и художники в Италии.  

3. Составные предлоги. Составные 

предлоги в итальянском языке 

(дополнение).  

4. Формы и времена изъявительного 

наклонения (повторение).  

5. Формы и времена условного 

наклонения (повторение). 

Употребление изъявительного и 

сослагательного наклонения.  

6. Употребление Congiuntivo Passato. 

Употребление Congiuntivo. Presente и 

Congiuntivo Passato.  

7. Употребление Congiuntivo  Presente в 

https://www.youtube.c

om/watch?v=A24taXh

SHa0 

 

https://www.youtube.com/watch?v=o0pokoiDquY
https://www.youtube.com/watch?v=o0pokoiDquY
https://www.youtube.com/watch?v=XINnJEfrJN0
https://www.youtube.com/watch?v=XINnJEfrJN0
https://www.youtube.com/watch?v=XINnJEfrJN0
https://www.youtube.com/watch?v=A24taXhSHa0
https://www.youtube.com/watch?v=A24taXhSHa0
https://www.youtube.com/watch?v=A24taXhSHa0


независимых предложениях.  

8. Устойчивые выражения с глаголами 

mettere, mettersi, andare a finire, portare 

a termine, volerci. 

9. Устойчивые выражения со словом 

occhio 

 

10  

1 

2 

UNITÀ 6 La 

mia città Lezioni 

1—6 (10 ч) 

Повторение 

изученного в 

10 классе (1 ч) 

Годовая 

контрольная 

работа за 

10 класс (2 ч) 

1. О значении слова paese в итальянском 

языке. Пословицы и поговорки со 

словом paese.  

2. Тематический словарь: город. Об 

употреблении местоименной частицы si 

в итальянском языке.  

3. Инфинитивные конструкции с 

предлогом di.Предлоги а, di, da в 

сочетании с определенным артиклем 

(повторение).  

4. Употребление предлога per. Формы и 

времена изъявительного, условного и 

сослагательного наклонений 

(повторение).  

5. Неличные формы глагола (герундий, 

инфинитив, причастие) и конструкции с 

неличными формами глагола  

6. Каузативные конструкции (повторение). 

7. Образование наречий (повторение).  

8. Управление глаголов (повторение).  

9. Предлоги простые, составные, 

артикулируемые. 

10. Устойчивые выражения с глаголом и 

существительным. Культурологический 

тест 

https://www.youtube.c

om/watch?v=YYDfT0

jivj8 

 

 

 

 
 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=YYDfT0jivj8
https://www.youtube.com/watch?v=YYDfT0jivj8
https://www.youtube.com/watch?v=YYDfT0jivj8


Тематическое планирование 

11 класс 

(66 часов -2 часа в неделю) 

 

Кол

-во 

уро

ков, 

ч 

Тема раздела Языковые средства Электронные 

образовательные 

ресурсы 

1 2 3 4 

8 

1 

2 

UNITÀ 1 

Ultimo anno di 

liceo: il primo 

passo nella vita 

Lezioni 1—6 (8 

ч) 

Резервный 

урок (1 ч) 

Контрольная 

работа (Unità 1) 

(2 ч) 

1. Идиоматизированные глаголы с 

местоименными частицами. 

Спряжение глагола cavarsela во 

временах изъявительного наклонения.  

2. Si passivante. Безударные местоимения 

дательного падежа в сочетании с 

частицей ne.Оборот c’è, ci sono с 

частицей ne.  

3. Позиция безударных местоимений в 

предложении.  

4. Повелительное наклонение 

(повторение).  

5. Congiuntivo Presente.  

6. Повторение времен изъявительного 

наклонения.  

7. Глагольное управление. Выражения с 

глаголом mettere/ mettersi.  

8. Употребление глаголов rinunciare/ 

rifiutare.  

9. Употребление impegnarsi, impegnato, 

impegno 

https://www.youtube.co

m/watch?v=Vj2hnZRqm

C4 

 

9 

1 

2 

UNITÀ 2 Così 

nasceva l’Italia 

di oggi Lezioni 

1—6 (9 ч) 

Резервный 

урок (1 ч) 

Контрольная 

работа (Unità 2) 

(2 ч) 

1. Congiuntivo Imperfetto.  

2. Congiuntivo Imperfetto глаголов fare, 

dire, tradurre, proporre, essere. 

3. Passato Remoto неправильных 

глаголов (повторение).  

4. Сопоставление Passato Remoto, 

Passato Prossimo, Imperfetto.  

5. Употребление Presente Storico в 

исторических текстах.  

6. Устойчивые выражения с предлогом di 

без артикля.  

7. Выражения с глаголом dare.  

8. Выражения с глаголом rompere 

https://www.youtube.co

m/watch?v=9BrryXjfdsE 

 

9 

1 

2 

UNITÀ 3 Tra 

fantasia e realtà 

Lezioni 1—6 

(9 ч) 

Резервный 

урок (1 ч) 

Контрольная 

1. Спряжение идиоматизированных 

глаголов avercela, andarsene. Participio 

Passato неправильных глаголов.  

2. Употребление форм и времен 

изъявительного наклонения (Passato 

Prossimo, Passato Remoto, Imperfetto, 

Trapassato Prossimo, Presente).  

3. Congiuntivo Trapassato. Congiuntivo 

https://www.youtube.co

m/watch?v=KPUueNKd

Frs 

 

https://www.youtube.com/watch?v=Vj2hnZRqmC4
https://www.youtube.com/watch?v=Vj2hnZRqmC4
https://www.youtube.com/watch?v=Vj2hnZRqmC4
https://www.youtube.com/watch?v=9BrryXjfdsE
https://www.youtube.com/watch?v=9BrryXjfdsE
https://www.youtube.com/watch?v=KPUueNKdFrs
https://www.youtube.com/watch?v=KPUueNKdFrs
https://www.youtube.com/watch?v=KPUueNKdFrs


работа (Unità 3) 

(2 ч) 

Trapassato глаголов fare, andare.  

4. Употребление Congiuntivo в 

придаточных обстоятельственных 

после союзов sebbene, malgrado che, 

nonostante che, prima che, a condizione 

che, benché, prima che 

5. Futuro modale. Относительные 

местоимения che, cui, il quale.  

6. Простые и сочлененные с артиклем 

формы предлогов.Прилагательные с 

суффиксом -abile, -ibile.  

7. Устойчивые выражения с предлогом di 

без артикля. Выражения со словом 

parte.  

8. Употребление глаголов pregare, 

chiedere, domandare, interrogare.  

9. Употребление глагола importare a qd 

di qc.  

10. Об употреблении выражения fare 

bella/brutta figura. Речевые формулы 

для обозначения мер длины 

 

9 

1 

2 

UNITÀ 4 

L’Italia 

economica 

Lezioni 1—6 (9 

ч) 

Резервный 

урок (1 ч) 

Контрольная 

работа (Unità 4) 

(2 ч) 

1. Количественные и порядковые 

числительные в итальянском языке.  

2. Названия итальянских городов и 

областей. Тематический словарь: 

экономика. Тематический словарь: 

сельское хозяйство. 

3. Род и число имен существительных 

(повторение).  

4. Глаголы III спряжения и особенности 

их спряжения (повторение).  

5. Некоторые особенности образования 

Passato Prossimo.  

6. Gerundio с союзом pur.  

7. Инфинитив с предлогом da. 

Употребление времен изъявительного 

и сослагательного наклонений.  

8. Употребление простых и сочлененных 

с артиклем предлогов (повторение).  

9. Superlativo Relativo и Superlativo 

Assoluto (повторение).  

10. Устойчивые выражения с предлогом di 

без артикля 

https://www.youtube.co

m/watch?v=eyBdxtCPZ2

U 

 

8 

1 

2 

UNITÀ 5 Per il 

piacere della 

lettura Lezioni 

1—6 (8 ч) 

Резервный 

урок (1 ч) 

Контрольная 

работа (Unità 5) 

(2 ч) 

1. Periodo Ipotetico — три типа 

(реальности, возможности и 

нереальности).  

2. Формы и времена Congiuntivo и 

Condizionale.  

3. Periodo Ipotetico смешанного типа.  

4. Periodo Ipotetico в разговорной речи с 

заменой на Imperfetto. 

5.  Congiuntivo в независимых 

предложениях (восклицания, 

сожаление, раскаяние, пожелание).  

https://www.youtube.co

m/watch?v=DaUbN2x8N

lQ 

 

https://www.youtube.com/watch?v=eyBdxtCPZ2U
https://www.youtube.com/watch?v=eyBdxtCPZ2U
https://www.youtube.com/watch?v=eyBdxtCPZ2U
https://www.youtube.com/watch?v=DaUbN2x8NlQ
https://www.youtube.com/watch?v=DaUbN2x8NlQ
https://www.youtube.com/watch?v=DaUbN2x8NlQ


6. Роль диалекта в современной 

итальянской прозе 

9 (7) 

1 

2 

UNITÀ 6 La 

scuola è finita 

Lezioni 1—6 

(9 ч) 

Повторение 

изученного в 

11 классе (1 ч) 

Годовая 

контрольная 

работа за 

11 класс (2 ч) 

1. Тематический словарь: профессии, 

ремесло.  

2. Тематический словарь: школа, 

университет.  

3. Грамматический тест.  

4. Лексический тест.  

5. Культурологический тест 

https://www.youtube.co

m/watch?v=16G1U3TA

mG8 

 

 

 

 

 

 

  

https://www.youtube.com/watch?v=16G1U3TAmG8
https://www.youtube.com/watch?v=16G1U3TAmG8
https://www.youtube.com/watch?v=16G1U3TAmG8


Тематическое планирование  

по внеурочной деятельности «Страноведение Италии» для 10 класса 

  

Учебное пособие: «Progetto Italiano Junior 3» (автор –T. Martin – A. Albano), 

 «Edilingua» Roma, 2012. 

№ РАЗДЕЛ ТЕМА УРОКА 

1 Al cinema 

Lo vedrei volentieri! Parlare del cinema. Dare qualcosa in modo 

gentile 

2 

 

Preferirei rimanere a casa. Esprimere un desiderio. Chiedere 

qualcosa in modo gentile. 

3 

 

Io al posto tuo… Dare consigli. Esprimere un'opinione personale. 

Riportare un'opinione altrui 

4 

 

…l'hai visto quello? Raccontare la trama di un film 

5 

 

Sarei venuta al cinema… Esprimere un desiderio non realizzato. 

Dare consigli. Esprimere il futuro nel passato 

6 

 

Il cinema italiana. Attori, registi, film di ieri e oggi. 

7 Amore e lavoro Te le potrei dare, se vuoi… Fare conoscenza. Parlare di musica 

8 

 

Scusa! Scusarsi e rispondere alle scuse 

9 

 

Sarei potuto diventare… Facolta universitarie e professioni 

10 

 

Chi te l'ha detto?! I pronomi combinati nei tempi composti 

11 

 

Ma perche…? Chiedere il perche 

12 

 

Studiare … Dati del Censis sulle migliori universita italiane …e 

lavorare. L'emigrazione italiana di ieri e di oggi. Curriculum Vitae. 

Le migliori professioni di oggi e dei futuro 

13 Vivere on line E' qualcosa di cui mi vergogno.. Pronomi relativi 

14 

 

Incredibile! Riferire delle notizie. Esprimere  sorpresa e incredulita 

15 

 

Giovani high-tech. Parlare di technologia 

16 

 

Qualcosa di cui non sono fiero… I pronomi relativi preceduti da 

una preposizione. Particolarita di cui 

17 

 

Che stai facendo? Descrivere ubn'azione in corso. Descrivere 

un'azione imminente 

18 

 

Anche la technologia ha … un passato.Notizie, invenzioni e 

curiosita relative alla technologia 

19 In Italia E' piu' grande di Firenze! Fare paragoni. Descrivere una citta' 

20 

 

Cioe'? Precisare e dare speigazioni 

21 

 

Che tempo fa? Parlare del tempo atmosferico 

22 

 

Bellisima questa piazza! Comparazione tra due agetivi, verbi o 

quantita' 

23 

 

Ma no! Contraddire qualcuno 

24 

 

Citta italiane. Vivibilita delle citta italiane 

25 

 

Citta italiane. Lessico relativo alle citta' e ai viaggi 

26 

 

Ma cosa ti prende? Dare spiegazioni, giustificazioni 



27 

 

Spero che… Esprimere un'opinione. Esprimere incertezza, volonta/ 

desideri, speranza/ augurio, attesa, paura. Esprimere il proprio stato 

d'animo.  

28 

 

Sembra che si sia pentito… Parlare di libri 

29 

 

Leggere libri… I giovani e la lettura. Libri per ragazzi che 

diventano film. …e fumetti. Gli eroi dei fumetti italiani 

30 

 

TVB  Parlare dei sentimenti. Chiarirsi con qualcuno 

31 

 

Va bene… Permettere, tollerare. Parlare d'amore e di San Valentino 

32 

 

Cosa farete in estate? Parlare dei progetti per le vacanze 

33 

 

Si parla…  anche con le mani. I gesti degli italiani 

34 

 

Italiaquiz. Quiz sull'italia e gli italiani 

 

 

Тематическое планирование 

по внеурочной деятельности «Страноведение Италии» для 11 класса 

  

Учебное пособие: «Progetto Italiano 3» (автор –T. Martin), 

 «Edilingua» Roma, 2010. 

  

№ ТЕМА УРОКА 

1 

Prima di ... Cominciare. Attività di reimpiego di elementi comunicativi, lessicali e 

grammaticali 

2 

Esami. Materiale autentico: articolo da la Repubblica "Esami: la parola allo psicologo" 

(A); ascolto radiofonico sugli esami  

di maturità (D); articolo da La Stampa "Il massimo è 100, ma lei ha preso 104!" 

3 

Animali domestici. Materiale autentico: articolo da la Repubblica "DogCatRadio per 

piccoli animali" (A); ascolto di una telefonata tra un cliente e il proprietario di un 

albergo in cui sono ammessi i cani (B); articolo dal Corriere della sera "Eredità di 8 

milioni di euro al gattino" e articolo da la Repubblica "Mette il cane al volante e si 

schianta" (D).  

4 

Spendaccioni. Materiale autentico: articolo da la Repubblica "Spendaccioni? No, 

malati di shopping!" (A); ascolto radiofonico sugli italiani indebitati (E); articolo da Il 

Messaggero "Shoppingmania: 4.000 euro spesi in autogrill" (G).  

5 

No alla tv! Materiale autentico: lettera da La Settimana Enigmistica (A); intervista 

radiofonica su un libro in uscita (C); e-mail tratte da www.rcvr.org (D). 

6 

Favole al telefono. Mateiale autentico: da Favole al telefono, di Gianni Rodari, "La 

strada che non andava in nessun posto" (A e E)· intervista audio al fondatore della 

Librena dei ragazzi.   



7 

La scienza della buonanotte. Materiale autentico: articoli da Focus "La scienza della 

buonanotte" (A e H); ascolto radiofonico su una malattia rara legata all'insonnia (F).  

8 

Uomini e donne. Materiale autentico: articolo da Panorama "Cosa non dicono gli 

uomini" (A); da Ballate, di Stefano Benni, "Le piccole cose" (E); ascolto di un brano su 

eventuali problemi nella vita di coppia (F) 

9 

Figli ... a vita. Materiale autentico: articolo da L 'Espresso "Figli di mamma a vita" (Per 

cominciare ... ); intervista radiofonica sui giovani italiani che rimangono in famiglia (E); 

articolo da la Repubblica "Mamma di 81 anni punisce il figlio 61enne" (G 

10 

Lavoro. Materiale autentico: ascolto radiofonico, un uomo e una donna raccontano la 

propria esperienza professionale (A); testi da Profondo Italia (B); testo da Italiani, di 

Tim Parks, "Statali, dipendenti, autonomi" (H). 

11 

Novecento. Materiale autentico: testi da Novecento, di Alessandro Baricco (A e H); 

ascolto di una passo tratto da Novecento (G). 

12 

Telefonini. Materiale autentico: articoli da La Stampa "700 sms alla settimana, 19enne 

finisce dallo psichiatra" e ''Troppi sms,  

'' pollice bloccato a una 14enne" (Per cominciare ... ); intervista radiofonica sul tema 

bambini-telefonini (E); articolo da La Stampa "Salvato grazie al cellulare" (H). 

13 

Goal. Materiale autentico: testo da Strano, stranissimo, anzi normale, di Gianna 

Schelotto, ''Goal!" (A); ascolto: intervista a una tifosa della Roma (E); testo da News 

Italia Press "Istat, italiani meno sportivi e più sedentari" (H).  

14 

Lo zodiaco non si tocca! Materiale autentico: ascolto dell'oroscopo tratto da una 

trasmissione televisiva (A); testi da Quando l'Italia ci fa arrabbiare, di Cesare Marchi, 

"Lo zodiaco non si tocca!" (B) e di G. Schelotto (G).  

15 

Qualcosa era successo. Materiale autentico: testo da n meglio dei racconti di Dino 

Buzzati, "Qualcosa era successo" (A e E); ascolto di una passo tratto da "Qualcosa era 

successo" (F). 

16 

Come è ingiusta la parità. Materiale autentico: articolo da Donna Moderna "Come è 

ingiusta la parità" (Per cominciare ... ); intervista radiofonico sulla disuguaglianza 

linguistica (E); articolo da la Repubblica "Pochi figli, è colpa degli uomini" (G). 

17 

Storia della pasta. Materiale autentico: testo da Pastissima!, "Breve storia della pasta" 

(Per cominciare ... ); testo da www. finesettimana.it "La storia della pizza" (E); 

intervista radiofonica sulla pasta italiana (F).  

18 

Non approfondire. Materiale autentico: grafico lstat "Separazioni e divorzi (Per 

cominciare ... ); testo da Racconti romani, di Alberto Moravia, ''Non approfondire" (Per 

cominciare ... ); ascolto di una passo tratto da "Non approfondire" (E); testo da La noia, 

di Alberto Moravia (H). 



19 

Computer. Materiale autentico: testi da Manuale dell'uomo domestico, di Beppe 

Severgnini, "Le cose che facciamo al computer" (A); intervista radiofonica sul 

fenomeno Internet (E).  

20 

Emigrazione. Materiale autentico: grafico lstat "L'Italia in cifre" (Per cominciare ... ); 

servizio radiofonico sull'emigrazione (A);  

testi da Profondo Italia (B); ascolto di una testimonianza sul tema dell'emigrazione (B); 

testo da Gli italiani nelle vie del mondo, "L'emigrazione" (C).  

21 

Stop alle auto. Materiale autentico: intervista radiofonica sul surriscaldamento del 

pianeta (A); articolo da Panorama "Italiani, andate a piedi!" (B); testo da Il pressappoco, 

di Luciano De Crescenzo, "L'immondizia" (H).  

22 

Il falso a tavola. Materiale autentico: articolo da News Italia Press "Quando a tavola il 

Made in Italy è falso" (A); testo da www.pannigiano-reggiano.it (E); intervista 

radiofonica sul settore agroalimentare italiano (G).  

23 

Che fine ha fatto l 'amicizia? Materiale autentico: articolo da Grazia "Che fine ha fatto 

l'amicizia?" (Per cominciare ... ); servizio radiofonico sul l'amicizia (E); articolo da 

www.corriere.it "Operazione nostalgia. Tutti a caccia di vecchi amici" (G).  

24 

Dottor Niù. Materiale autentico: testi da Dottor Niù, di Stefano Beoni (A e E); 

intervista audio a Stefano Beoni (G).  

25 

Lo scheletro nell'armadio. Materiale autentico: servizio radiofonico sul potere del 

pettegolezzo (A); articolo da La Settimana Enigmistica "Lo scheletro nell'armadio" (B); 

articolo da Il Messaggero "Grande Fratello Spa" (E).  

26 

Pasticceria Grazia. Materiale autentico: testo da www.cappuccinoitaliano.it "Com'è 

nato il bar" (A); testo da Italiani, di Tim Parks, "La Pasticceria Grazia" (C); intervista 

audio alla titolare di un bar (H).  

27 

Medicina alternativa. Materiale autentico: articolo dal Corriere della sera "Ma la 

medicina alternativa funziona?" (Per cominciare ... ); inchiesta radiofonica sul maggior 

Policlinico di Roma (D); articolo da Focus "Miti salutisti tutti da sfatare" (G);  

28 

Come arricchirsi sul dolore altrui. Materiale autentico: articolo da L 'Espresso di 

Umberto Eco "Come arricchirsi sul dolore altrui" (A); trasmissione radiofonica sulla 

superstizione (E); testo da www.cicap.it "Una testimonianza" (G). 

29 

Cinema italiano. Materiale autentico: testi da www.biografieonline.it "Nanni Moretti" 

e "Roberto Benigni" (Per cominciare ... ); intervista di Enzo Biagi a Roberto Benigni 

(E); articolo da Leggo "Ecco i cento film italiani da salvare" (G). 

30 

Roma antica. Materiale autentico: ascolto di un brano sulle terme nell'antica Roma (A); 

testo da www.instoria.it "Le donne nel l'antica Roma" (B); articolo da Ulisse "I 

gladiatori lottavano per finta" (H) 



31 

Il teatro... Napoletano. Materiale autentico: testo da Campania "Il teatro napoletano" 

(Per cominciare ... ); ascolto di un passo dell'opera teatrale "Non ti pago!" di Eduardo 

De Filippo (E).  

32 

Sagre e feste. Materiale autentico: testo da www.doge.it "La Regata storica" (A); 

articolo da Medioevo "Contraioli si nasce" (B); intervista audio sul Palio di Siena (F).  

33 

Montalbano. Materiale autentico: testo da www.vigata.org "Chi è il commissario 

Montalano?" (A); testo da Un mese con Mon talbano di Andrea Camilleri (B); intervista 

radiofonica sui dialetti in TV (F).  

34 La musica italiana di oggi. Ricerca degli studenti. 

 

 

  

  



УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА 

 

1. Итальянский язык Дорофеева Н.С., Красова Г.А. Год:2011, 2019 10 класс 

2. Итальянский язык Дорофеева Н.С., Красова Г.А. Год:2011, 2019 11 класс 

3. Томмазо Буэно. Современный итальянский. Практикум по грамматике. 

4. Томмазо Буэно. Говорим по-итальянски. 

5. «Progetto Italiano Junior 3» (автор –T. Martin – A. Albano), «Edilingua» 

Roma, 2012. 

6. «Progetto Italiano 3» (автор –T. Martin), «Edilingua» Roma, 2010. 

 

ЦИФРОВЫЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ РЕСУРСЫ И РЕСУРСЫ СЕТИ ИНТЕРНЕТ 

 

1. Российская электронная школа  https://resh.edu.ru/ 

2. https://www.almaedizioni.it/it/almatv/ 

3. https://www.youtube.com/watch?v=7kkVgSHvSOk&list=RDCMUCqynoHl

SemIdPG676QnDxqg&start_radio=1&t=4s 

4. https://vos.olimpiada.ru/archive/table/tasks/years/2022_2023 

5. https://rosuchebnik.ru/product/italyanskiy-yazyk-10-11klassy-programma-

cd/ 

 

 

 

 

https://pdf.11klasov.net/xfsearch/pisat/%D0%94%D0%BE%D1%80%D0%BE%D1%84%D0%B5%D0%B5%D0%B2%D0%B0%20%D0%9D.%D0%A1./
https://pdf.11klasov.net/xfsearch/pisat/%D0%9A%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BE%D0%B2%D0%B0%20%D0%93.%D0%90./
https://pdf.11klasov.net/xfsearch/dlya-uchenikov/10%20%D0%BA%D0%BB%D0%B0%D1%81%D1%81/
https://pdf.11klasov.net/xfsearch/pisat/%D0%94%D0%BE%D1%80%D0%BE%D1%84%D0%B5%D0%B5%D0%B2%D0%B0%20%D0%9D.%D0%A1./
https://pdf.11klasov.net/xfsearch/pisat/%D0%9A%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BE%D0%B2%D0%B0%20%D0%93.%D0%90./
https://pdf.11klasov.net/xfsearch/dlya-uchenikov/10%20%D0%BA%D0%BB%D0%B0%D1%81%D1%81/
https://resh.edu.ru/
https://www.almaedizioni.it/it/almatv/
https://www.youtube.com/watch?v=7kkVgSHvSOk&list=RDCMUCqynoHlSemIdPG676QnDxqg&start_radio=1&t=4s
https://www.youtube.com/watch?v=7kkVgSHvSOk&list=RDCMUCqynoHlSemIdPG676QnDxqg&start_radio=1&t=4s
https://vos.olimpiada.ru/archive/table/tasks/years/2022_2023
https://rosuchebnik.ru/product/italyanskiy-yazyk-10-11klassy-programma-cd/
https://rosuchebnik.ru/product/italyanskiy-yazyk-10-11klassy-programma-cd/


 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 







 



 



 



 

 

 

 


